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Talent-spotter 1. ‘A deep-cover agent responsible for spotting persons who are suitable recruits for intelligence work.’* 2. ‘An agent who identifies and recommends a potential candidate for recruitment is known as a talent spotter.’‡


Triple agent 1. ‘A triple agent pretends to be a double agent for one side, while he or she is truly a double agent for the other side.’ 2. ‘A double agent is said to have become a triple agent in two circumstances: either an agent is despatched originally with the purpose of becoming a double agent for an adversary, yet retaining the original loyalty; or a double agent finds a means of alerting their original employer to the fact that they are now operating under the enemy’s control.’‡


Walk-in 1. ‘A person who volunteers their services to an espionage agency’ [usually off the street], or, ‘an agent who works for three intelligence services but is usually truly loyal to only one of them.’ 2. ‘An intelligence source who makes direct contact with a diplomatic mission to deliver a pitch is known as a walk-in.’‡
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INTRODUCTION




Who is Silvia? what is she,1





Often described as ‘The most beautiful spy’, Vera Eriksen could almost rival First World War spy Mata Hari and the various ‘Bond girls’ who followed her. Indeed, she is perhaps the archetypal ‘femme fatale’ of the Second World War spy, but her story is perhaps less well-known than perhaps it should be. Like most spies, nothing about her background is clear-cut, or straightforward. Many of the facts surrounding her life are contradictory; some are speculation, or simply fantasy; the rest have been expunged from her official MI5 files; and few can be verified absolutely, making it difficult to discern which are true and which are not, and who is telling the truth. Indeed MI5 often referred to her as ‘a confirmed liar’. To paraphrase Shakespeare in Two Gentlemen of Verona), ‘Who is Vera, what is she?’ Or more correctly, ‘Who was she?’ She is perhaps best summed up by Winston Churchill’s oft-quoted remark about Russia, ‘… a riddle, wrapped in a mystery, inside an enigma.’


In many ways, in spite of her involvement in espionage she also comes across as a somewhat tragic figure who was yearning for a lost love. When she set out on her spying mission in September 1940 her husband had just been killed, albeit accidentally by one of her fellow conspirators. Yet was he the love of her life or someone else? Her story is one shrouded in mystery and intrigue, and clouded by the mists of time. Even her fate at the hands of British Intelligence is contentious. Had they employed her against the Russians after the war? If so, for how long, and under what name? This seems implausible since, as we shall see later on, in captivity she became disillusioned and vowed to ‘get out of the racket’. Another theory is that after the war she disappeared to the Isle of Wight, remarried, and became a grandmother. All of this is conjecture, with no hard evidence to prove it. Yet another theory states that she died in Lancashire in 1978 having worked for MI6 after the war.


The young, attractive, Garbo-esque woman shown in photographs taken for her MI5 file the day after she was captured conjure up a number of adjectives to describe her: hauteur; aloof; nonchalant; ennui; wistful. One author goes so far as to say, ‘she oozes the sexuality that seems to have been a notable feature of her life up to the 1940s and transcends the tiredness and anxiety all too obvious in those images.’2 Nikolaus Ritter, the Abwehr officer, also known as ‘Dr Rantzau’, who was to play an important part in her career as a spy, summed up her attractiveness to men in his memoirs Deckname Dr. Rantzau written in 1972, saying that she was ‘one of our most remarkable and beautiful female agents. There was hardly a man who was not entranced by her.’3 Part of that entrancement was undoubtedly due to the aura of mystique that surrounded her. She was Slavic, had good looks, and was mysterious; in its day that was enough to get men’s pulses racing. However, Ritter’s affection for Vera was not reciprocated; she disliked him, for reasons we shall discover later. Remarkable, she may have been, but how successful was she as a spy?


A German film made about her in 2013, starring German actress Valerie Niehaus, had Vera portrayed as a prostitute blackmailed into spying for the Germans. While Vera was undoubtedly blackmailed, there is no evidence available to suggest that, unlike Mata Hari, she was promiscuous or ever indulged in the world’s oldest profession. If anything, she was exploited by the various men with whom she came into contact. And the circumstances surrounding her recruitment into the world’s second oldest profession are much more fascinating. Had the film been made during the first half of the twentieth century, Ingrid Bergman would have been the obvious choice for the lead role, or perhaps even Garbo herself.


Trying to make sense of Vera’s story sometimes became a challenge, but hopefully, as we wend our way through it, all will start to become somewhat clearer. It is by no means a fait accompli, but is it ever possible to know the whole truth in a spy case? Hopefully, as time goes on more information will be released that will settle once and for all what the truth is. In the meantime, this is my account of her story as far as it is known.


David Tremain


Ottawa, 2019




1


A MYSTERY UNFOLDS


Our main protagonist Vera Eriksen (sometimes spelled Erikson or Erichsen) should not be confused with My Erichsson (real name Josephine Fillipine Emilie Erichsson), whose case will be examined later, and who also plays an integral part in Vera’s story. Three people who are inextricably linked to Vera’s life are Hilmar Dierks and Nikolaus Ritter, both operating under a variety of aliases for the Abwehr, and who also appear in accounts of other spies employed by them during the Second World War; the third is the Duchesse de Château-Thierry, a faded member of the European aristocracy.


Vera was born Vera Schalburg (sometimes spelled Shalburg, Schalbourg or von Schalburg), in Barnaul, Altai, Siberia, near the Chinese border on 23 November 1912, although another source claims it to be 10 December.1 The discrepancy in the date might be explained by the use of either the Gregorian or Julian calendar, except this being the case, the date should have been 6 December, there being thirteen days difference between the two of them. During an interview with MI5 on 1 October 1945 Hilmar Dierks’ brother Gerhard, who had been Leiter in Meldekopf Leer (Grenzgangerorganization) of the Abwehr,2 claimed that she had been born in Kieff (Kiev) on 10 December 1912 and was the adopted daughter of August Schalburg and his wife née Staritzky (to be correct it should be Staritzkaya), but there is no indication of who her natural parents might have been, or even if she was illegitimate, as has been suggested. In a document in her MI5 file entitled ‘Summary of Information Obtained from Vera Eriksen’ (no date),3 Vera also claimed this to be the case. The report states that:




Her origin is something of a mystery, and her parentage doubtful. It is evident that she is partly non-Aryan. She claims that her parents’ name was STARITZKY, and that she was adopted in Russia by Russians of German origin called Von Schalbourg, who left that country at the time of the Revolution in 1918 and settled in Denmark where they assumed Danish nationality.4





An article written by Günther Stiller that appeared in Hamburger Abendblatt on 11 August 2011 claimed that Vera was born in Riga to a Tsarist admiral.5 This myth appears to have been first perpetrated by Ladislas Farago (Faragó Ládislás), the Hungarian military historian, who claimed her real name was Vera or Viola de Witte, ‘the daughter of a Baltic aristocrat and Tsarist naval officer’.6 The claim was perpetuated by former OSS agent Tom Moon, who described her as a ‘beautiful Nordic blonde … daughter of a Russian naval officer who died fighting the Bolsheviks’.7 The idea that Vera was a ‘beautiful Nordic blonde’ was continued by renowned author and expert on cryptography David Kahn in his monumental book on German military intelligence, Hitler’s Spies. He refers to her as ‘the classic woman spy … whose name was given as Vera de Schallberg’.8 Vera was not blonde, and, as we shall see, Farago made other dubious claims about her that were also ill-informed.


An MI5 report dated 24 February 1942 by Agent U.35 (of whom more later) shows that Vera had initially refused to tell them where she was born, but when Agent U.35 pointed out to her that her Russian accent suggested that it originated between Warsaw and Kieff, she said it was Kieff (Kiev). The report adds that her reticence in revealing her birthplace may have been due to the fact that she was ‘not pure Russian, but partly “non-Arian”’ [sic]’, implying that she was actually part-Jewish. It concluded that this may have been a cause for the German Intelligence Service to blackmail her, and also for the attitude of her second husband, von Wedel (Dierks) towards her. However, nothing so far has been uncovered to confirm that she may have had Jewish heritage. Other facts gleaned from the report were her extensive knowledge of music; that she was well-versed in history and literature; her knowledge of Latin; her ability to speak, read and write five languages (Russian – her mother tongue, German, French, Danish and English); and the impression that she was ‘an intelligent Russian girl of an upper middle class fami[ly] with a sound and thorough education’.9


Vera’s father, August Theodor Schalburg, born on 6 July 1879, and who died 25 October 1964 in Gentofte, Copenhagen, was a half-Russian, half-Danish export merchant. One source claims he was a dairy farmer, another that he was the manager of Sibirisk Kompagni, a Danish company involved with agriculture and forestry in Russia and Siberia. Her mother, Elena Vasiljevna Staritzkaya Siemianowskaya, born 11 July 1882 in Poltava, Ukraine, and died 25 June 1962 in Gentofte, Copenhagen, was half-Russian (Ukrainian), half-Polish, from the ‘Army officer class’.


Even the information about Vera’s immediate family is contradictory. She had two brothers, Christian Frederik (her MI5 file suggests his name was actually Constantine), born in 1906, and the youngest, August, born in 1909. However, a Registry document in the Copenhagen State Archives dated 1920 gives her father August’s birthplace as Nyborg; her mother’s date of birth as 24 July 1882 (listed as Helene, the anglicised version of Elena); her brother Christian’s as 13 April 1906; her brother August’s on 13 August 1909 (yet another document gives the date as 15 August); and Vera’s as 23 November 1907.10


When the Russian Revolution broke out in October 1917 Vera’s family fled St Petersburg for Copenhagen, having lost everything. Her uncle, Ernst (or Ernest) Schalburg,11 told John Day of MI5’s B1b that this was between 1917 and 1918, but Vera contradicts this by saying that they left in 1919. Given their bourgeois background it seems more likely that Ernst’s information is correct, and not Vera’s. What is known is that, as of 1 November 1921, Vera, her father, and her brother Christian were living in Vibevej, Copenhagen, and at Borups Allé 4, Copenhagen, as of 1 May 1923, which concurs with the Copenhagen State Archives’ document.12 Strangely, the document on the Danish website does not mention her mother or her younger brother August, and neither does the Geni website.


Other information about Vera’s background came from Major Geoffrey Wethered of B1b on 30 September 1943 when he commented to Edward Blanchard Stamp, also of B1b, that, ‘It looks to me that the S.O.E. report from Sweden is founded on some sort of misapprehension.’ Writing to Stamp again on 25 October 1943, Wethered referred to the SOE report of 21 September 1943 (listed as 143a):




The position seems to be that Mrs. Vera COLLIN, referred to in the report from Denmark at 143a is a family connection of Vera ERIKSEN. The relationship seems, from the information on the last page of this file, to be that Vera ERIKSEN’s uncle, Ernst SCHALBURG, had a sister, Ellen, who married William KNUDSEN. Ernst Sergei SCHALBURG-KNUDSEN is described as Mrs. COLLIN’s brother. It therefore seems probable that Ernst and Vera are children of the marriage between Ellen SCHALBURG and William KNUDSEN. As far as I can disentangle this it seems that as if Vera ERIKSEN and Vera COLLIN are first cousins by marriage.13





The report from Denmark (143a), addressed to Wethered from an unnamed source in SOE, refers to Richard Olsen of the ‘contre-espionage branch of the Danish Police now in Sweden’ who sent it to SOE:




Dr Osier of Copenhagen,14 who together with several others was arrested by the Germans, has stated in confidence that the information which was supplied to the Germans could have emanated from only one source, namely, Fru [Mrs] Vera Wedel, nee Schalburg who according to him, is now in England.


Within informed circles in Copenhagen, there has been talk of a leakage in England, perhaps this is the solution to the riddle:


Several months ago, there was in Copenhagen, a German by the name of Wedel, this man was described as a German master spy. Perhaps there is a certain connection between these two people … Please note that the woman mentioned in the report, Fru Vera Wedel, is stated to be born ‘Schalburg’. This woman may be Mrs. Vera Collin of ‘Heathcote’, East Grinstead, Sussex, who may be a German agent. Her name has been given as a reference by two recent arrivals in Denmark, namely:


a) Ernst Sergei Schalburg-Knudsen, a Kornet [Second Lieutenant] of the 3rd regiment’s (infantry) ‘Kanoncompagni’. This man admits to being related to the late Von Schalburg of Frikorps Danmark. [see below]


b) Vagn Holm, a Lieutenant of the Danish air force.15





However, the veracity of the SOE report must be questioned when it asserts that, ‘Several months ago [in 1943], there was in Copenhagen, a German by the name of Wedel, this man was described as a German master spy.’ It could not have been Hilmar Dierks, also known as von Wedel, because by that time he was dead and Vera was in custody in England.


Originally the two Veras (Eriksen and Collin) were thought to be identical but a letter to Wethered on 23 October 1943 from Major Grassby, the MI5 Regional Security Liaison Officer (RSLO) in Tunbridge Wells, referring to a report received from the Sussex Police, stated, ‘it appears that this woman is definitely not identical with Vera ERIKSEN’. The Sussex Police report forwarded by the Assistant Chief Constable, No.1 District, Lewes on 22 October, provides further background on Ellen Vera Collin (née Knudsen) and confirms that she had been born in Denmark on 13 November 1912 and was married to Dr John Olaf Collin sometime in early 1939. He died in 2000 and his wife Ellen in 2001. Their son is now a Harley Street ophthalmic surgeon.16


In Copenhagen Vera’s brother, August, joined his father’s business; little else has been recorded about his life. On the other hand, Christian Frederik joined the Danish Free Corps, and later in 1935 the Royal Danish Life Guards. There he was described as ‘unstable and for the army possibly a dangerous man’. Meanwhile, in the Russian Orthodox Alexander Nevsky church in Copenhagen on 18 October 1929 he married Baroness Helga ‘Helle’ Friderikke von Bülow, the daughter of Friederich August Heinrich Freiherr von Bülow and Frederikke Hedevig Christiane Damm. Helga was born on 2 February 1911 in Wilhelmshaven and died in 1995 in Hillerup, Denmark, although a website states that she died in Frederiksborg Amt, Norsjaelland.17 Her Wikipedia entry describes her as a Danish-German Nazi. A declassified CIA document suggests that, according to X-2, the counter-espionage branch of the OSS, forerunner of today’s CIA, a relative of Helga, Baroness Fritze von Bülow, worked as an agent for the SD (Sicherheitsdienst), the intelligence arm of the SS:




BULOW, Baroness Fritze von. Dane. Important Sicherheitsdienst agent, living in a well-furnished flat. Employs sub-agents and possesses a direct telephone line to Sicherheitsdienst H.Q. at ‘Dagmarhus’. Makes periodic journeys to Germany. Is thought to be relative of Schalburg’s wife whose maiden name was von Bulow. Born about 1900. Attractive. Address: Fridtjof Nansens Plads 8, 2nd floor, Copenhagen. Note: Two branches of von Bulow families, the Danish and German. Baroness is German. The Danish branch is patriotic.18





According to Vera, Helga von Bülow had lived in Denmark since she was 4 and was ‘really more Danish than German’. Helga and Christian’s son, Aleksander, was born on 22 November 1934 and died in 2006. His god parents were the Grand Duchess Olga Alexandrovna Romanova of Russia (1882–1960), sister of Tsar Nicholas II and youngest daughter of the late Tsar Alexander III, and her second husband, Nikolai Alexandrovich Kulikovsky (1881–1958). Kulikovsky’s name would come up later during various interrogations of Vera by MI5.


In September 1940 Christian joined the Waffen-SS and served in the 5th SS Panzer Division Wiking as an SS-Hauptsturmführer (captain). It has been suggested that Christian had joined the SS to avenge the gang rape of his sister Vera by the Bolsheviks when she was 6 years old, which he had been forced to watch whilst tied to a chair.19 Whether this was in fact the case cannot be verified and has not been referred to anywhere else, certainly not by Vera, but the obvious embarrassment and stigma of such an act inflicted on her may explain her reticence. Christian was killed by Russian shrapnel on 2 June 1942 during an attack on the Demyansk Pocket, near St Petersburg. That same day Himmler posthumously promoted him to Obersturmbannführer (lieutenant colonel). Afterwards, a medal, the Schalburgkreuz, worn by officers, NCOs and enlisted men, was struck to commemorate his death.20 At Himmler’s instigation the name of the Germanic-SS was changed to Schalburgkorps in his honour, something to which Helga initially agreed but later regretted.


In Vera’s own words, the family moved from Copenhagen to Paris in 1929, where she studied dance under the great Anna Pavlova in the Trefilova Company.21 Once again, Vera’s account conflicts with that of her uncle Ernst, as well as Gerhard Dierks, who both said that her family moved to Paris in 1924. Yet in the undated MI5 report referred to earlier (‘Summary of Information Obtained from Vera Eriksen’), she contradicted herself yet again by stating that she had moved to Paris in 1927. For seven years she ‘led a somewhat vivid life as a ballet dancer’, performing classical and acrobatic dancing at the Folies-Bergères and with the Russian Opera at the Théâtre des Champs-Elysées. Whether she actually met Serge Diaghilev as has been claimed largely depends on whether she had been in Paris from 1924 onwards as Diaghilev died in Venice in 1929.


One person with whom Vera was aquainted in Paris was the Abkhazian Prince, Aleksandr Konstantonovich Chachba-Shervaschidze (1867–1968) (written as Chervachidze in her file), who worked in Paris from 1920 to 1929 as a scene painter for Diaghilev’s Ballet Russes. A note in her file states that, ‘Vera danced with him. Probably the Montecarlo [sic] gigolo. Vera showed some interest in his and his wife’s whereabouts.’22


A letter dated 16 March 2001 from Vera’s 84-year-old sister-in-law Regna Schalburg – this must have been August’s wife, as Christian’s wife had died in 1995 – has appeared on a website created by Michael Dierks, the grandson of Hilmar Dierks, and purports to shed some light on Vera and her life as a dancer:




Dear [Redacted, but obviously Michael Dierks]


Thank you for your letter and for the articles which I found very interesting. But I still not understand why your great interest in the family Schalburg. Has it got to be a sport[?] for you?


I [don’t] have any photo of August or the rest of the family and I don’t know anyone who has.


Vera had a wishfull [sic] thinking of being a ballerina, and therefore got an agreement with Pavlova and another ballerina about teaching her, but the both died [sic].


Therefore she came to the balletmaster Diaghilev (how to spell it)? and that was the beginning of her remarkable destiny! Because he sold her to the Communists and under threats again her family and herself she was forced to work for them. She got small threating [sic] letters and once in the Metro[?] they stabed [sic] a knife in to the back for getting her to obey them. Every night after dancing her brother August escort her home after this treachery. Diaghilev’s little girl became lamb [lame?] in both her bones and yet Vera took care of her. She was a very good young girl! First she danced on ‘Folies Bergeres’, but Mistinguette was jealous and spite [?] her off, and so she went to ‘Moulin Rouge’.


As anyone could help her to get rid of the Communists her brother Christian managed to send her in Germany with an orderly, but there she fell in love with an submarine captain [sic] and got pregnant. However she sailed to Schotland [sic] and you know the rest. This history was what August told me and I hope you are satisfied! This is the first letter in English I have wrote since I was 21 years old so please forgive the … [letter ends]


Yours sincerely,


Regna Schalburg [sic]23





The information in this letter must be treated as somewhat unreliable, in part by Regna’s own admission that her English was not good, so some things may have been lost in translation, and also old age. Other inaccuracies are:


1. Regna implies that it was Diaghilev who ‘sold her to the Communists’, yet the new Bolshevik regime regarded him as an ‘insidious example of bourgeois decadence’,24 so she must be mistaking him for Ignatieff (see below).


2. Exactly when Vera first went to Germany is unknown. As we shall see in Chapter 3 the most likely contender for the identity of this submarine captain is Hans Meissner, who was a submarine commander during the First World War, known to have met Vera in Copenhagen in 1940, but had she known him before? According to a document produced by CSDIC in 1945, he had re-joined the Kriegsmarine in 1933 when he was recalled to active service. He was also later at Ast Angers in France. It is quite possible that Regna Schalburg’s memory is confused and she is actually referring to Vera’s meeting with him in 1940.


3. There is no reference in any of her files that Vera became pregnant by Meissner, although she was supposed to have been pregnant by von Wedel (Dierks).


4. Meissner’s file shows that in 1926 he married Anneliese Osterroth, who gave birth to a son on 30 August 1928.25 He was still married to her in May 1945 as they went on a trip to Lucerne on the 15th, where he was arrested by Swiss police. Obviously this does not preclude his having had a little dalliance with Vera, if indeed it was him.


Vera’s parents were still ‘hopelessly poor’ and most likely she was the main source of income. Her uncle Ernst managed to get his brother August a job in Brussels as a representative of Danish Agricultural Interests. But it seems that the concept of Vera being, if not a prostitute, a woman of loose morals, persisted when Farago wrote with far too much dramatic licence:




While she was still in finishing school she became infatuated with a much older Frenchman, and when her mother refused to permit her to marry him, they eloped … Abandoned by her French lover, she was left to the not inconsiderable resources of a beautiful and charming young woman with a seductive air. But somehow Vera felt more comfortable in the gutter than in the drawing rooms. She drifted from bed to bed, danced in shabby cabarets, and lived with a succession of squalid swains in the wretched poverty of the Montparnasse slums.26





Given that Vera’s parents were ‘hopelessly poor’, it is unlikely that she would have attended a finishing school, most of which tended to be (and still are) in Switzerland, and expensive. Exactly who this ‘much older Frenchman’ was whom she had supposedly met while still at finishing school Farago does not mention, nor is he identified in any of her MI5 files, so it is doubtful whether he existed. Neither is it clear when Farago mentioned ‘a beautiful and charming young woman with a seductive air’ whether he was actually referring to Vera herself or some other, possibly Mistinguette – Jeanne Florentine Bourgeois (1875–1956), a French actress and singer who appeared at the Casino de Paris, Folies-Bergères and Moulin Rouge – referred to in Regna’s letter. That Vera could be seductive is highly plausible, but at this point she probably did not have ‘inconsiderable resources’; nor is it likely that she slept around with ‘squalid swains’ in the beds of Montparnasse or any other part of Paris.


Farago claimed that one of these so-called ‘swains’ was making a living ‘as an Apache dancer in a basement café on rue de Champollion, but was in fact a political agent of the Soviet secret police, spying on White Russians in France’.27 This café must have been the Théâtre des Noctambules, established by Martial Boyer in 1894, at 7 rue Champollion in the 5th arrondissement (Latin Quarter). Farago then claims that Vera became a GPU agent under the tutelage of this ‘double-barrelled pimp’ who later tried to kill her in Brussels. To use the term ‘double-barrelled’ implies that he had a hyphenated surname, but no one recorded in Vera’s files meets this description. The only one having a double-barrelled name was Prince Aleksandr Konstantonovich Chachba-Shervaschidze. There is no evidence to suggest that it was he who tried to kill her.


In the rest of his account of Vera and the Duchesse de Château-Thierry, Farago manages to confuse Vera Erikson with My Eriksson, claiming that they were one and the same, as well as claiming that ‘Château-Thierry’ was a code name Ritter had assigned to the Duchess Montabelli di Condo. Brian Simpson, in a footnote in his book about detention in wartime, also repeats Farago’s allegation, but notes ‘there is no such Duke or Duchess’.28 It is unclear to which Duke and Duchess Simpson is referring, but it must be assumed to be that of Montabelli di Condo, as there is documentation in Château-Thierry’s MI5 file on her late husband’s title. I have been unable to find any such Duchess Montabelli di Condo. Simpson also ponders on the identity of My Eriksson, suggesting that she may have been the Countess Costenza (see Chapters 7 and 8), which, as we shall see, she was not.


What is known is that while Vera was in Paris she met a White Russian officer whom she knew as Ivan Ignatieff. He styled himself a count and was also referred to as ‘Petersen’. How she met him is not known. However, he does not appear to be the same person to whom Farago referred. In the indictment of Walti and Drueke (of which more later) it was stated that in 1930 Vera had married a certain Ivan Ignatieff, a Russian with a Nansen passport who was posing as a White Russian but who was in fact a ‘Red’ Russian. An anonymous, heavily redacted report in Vera’s file states that it was in 1930 that she:




became associated with and married one IGNATIEFF, an unscrupulous blackguard, who appears to have had a strange hold over her. This man was not only engaged in espionage on behalf of the Soviet [sic], but also in dope trafficking and was himself a drug addict. He appears to have introduced Vera to the drug habit, but she never became enslaved to it. He used her as a courier in connection with his espionage, and she used to travel round the capitals of Europe, carrying messages on his behalf. Although she only lived with him for one year, her association with him lasted for six, and terminated in 1936 in his stabbing her near the heart in a fit of jealousy. The sordid realities of this glamourous romance have not been fully explored and there is doubt as to whether IGNATIEFF may not still be alive.29





What this Svengali-like hold Ignatieff had over Vera was, and what provoked the jealous rage that caused him to stab her, will be examined shortly.


Farago makes reference to Vera’s stabbing when he refers to her bumping into Drueke ‘in a sleazy nightclub near Place Pigalle in time to rescue her from a dreadful liaison when her lover, a South American gigolo, stabbed her in the chest in true Apache fashion’,30 whatever that is supposed to mean. As we shall see later, there is no record of her meeting Drueke in Paris, nor any mention of a ‘South American gigolo’.


Ignatieff’s true identity has been cause for speculation and not entirely resolved, nor made easier by the name ‘Petersen’, which contributed to this confusion. In a note in Vera’s MI5 file dated 7 August 1941, R. Pilkington, the head of F2c, responsible for Russian intelligence and the Communist Party, concluded in discussion with Dick White, the Assistant Director of B Division, that it would be pointless interviewing her about Ignatieff, as she was:




a confirmed liar and there is not in any case any suggestion that she worked for the Russians against this country or has any knowledge of Soviet espionage activities here. It would seem that her work for the Russians in Paris ended at least seven years ago.31





Various people speculated on who Ignatieff might be. On 9 October 1940 Millicent Bagot of MI5’s B4b, which dealt with Soviet affairs – she is often said to be the model for John le Carré’s Connie Sachs – suggested four possible candidates for Ignatieff:




1. IGNATIEFF, Count Alexis, born Petrograd 18.2.77 formerly Military Attaché at the Russian Embassy in Paris under the Tsarist regime, subsequently in 1933 Soviet Military Attaché in Paris and in charge of Soviet espionage and Comintern work.


2. PETERSEN, Peter, aged 40 in November, 1938, Danish who was arrested at the end of 1938 in connection with the PFLUGK-HARTTUNG [sic] espionage case,32 and was connected with the German espionage system working against Britain, France and the U.S.S.R. in Denmark.


3. PETERSEN, Henry, German, reported in 1935 to be the courier in contact with Martha and Charlotte SCHOLZ of the Strasbourg Soviet Espionage Case.


4. PETERSEN (no initial) of Holsteinhasse 7, Copenhagen who was reported in February, 1940, to be connected with Soviet S.S.33





Gerhard Dierks claimed that Ignatieff was Sergei Ivanovitch Ignatieff, ‘an unscrupulous rogue engaged in drug traffic and espionage for the Soviet government’. A Count S. Ignatieff is listed as being a captain in the Imperial Russian Guards. Although no date is offered for this post, it must be pre-Revolution (i.e. before October 1917), so he is unlikely to be the same one as claimed by Gerhard Dierks.34 A report from B4b to Dick White, dated 17 October 1940, suggested that Ignatieff:




1. May be identical to Count Alexis IGNATIEFF who went over to the Soviets and worked for the G.P.U. in Paris 1937, or –


2. He may be Theodor MALY @ Paul HARDT @ PETERS @ PETERSON @ MANN.35





However, the suggestion that Ignatieff was Theodore Málly (1894–1938) @ PETER @ PETERSON @ Paul HARDT @ Fjodor @ Der Lange (‘the tall one’), just succeeds in muddying the waters even more. The claim is not supported by any other information in the literature or MI5 files currently available, nor do they make any connection between Vera and Málly. When Vera was shown a photograph of ‘Paul Hardt’ on 30 October 1940 she failed to identify him as the man she had known as Ivan Ignatieff, although the two men were about the same age (47/48). There are many reasons why Ignatieff could not have been Málly/Hardt, which will shortly become apparent.
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THE RED MENACE


Theodore (Téodor) Stephanovich Mály (or Málly) was born in Timişoara, Hungary (now Romania) in 1894. He would later go on to control for a time the ‘Cambridge Five’ – Kim Philby, Guy Burgess, Donald Maclean, Anthony Blunt and John Cairncross – before being recalled to Moscow and murdered during one of Stalin’s purges. ‘Paul Hardt’, one of his adopted aliases, was apparently born in Odenburg, Austria, on 21 January 1894, according to his registration card for 5 April 1937 in his MI5 file. This file also gives his (Hardt’s) wife’s name as Lydia, née Koch, born in Sereth, Austria, on 18 December 1906, which is also borne out by the date on her registration card of 5 April 1937. Nigel West and Oleg Tsarev’s book The Crown Jewels says she was his second wife and gives her name as Lidya Grigorievna (Lifa Girshevna) Razba, born in Riga in 1906.1 Hede Massing described her as a Russian Jewess. Málly’s true nationality, Hungarian, was confirmed by Percy Glading,2 Walter Krivitsky, Hede Massing, Margarete Charlotte Moos @ Jacoby,3 and Elsa Bernaut, the widow of Ignace Reiss.4 In 1923 Málly’s wife gave birth to a son, Theodore Theodorevich. William Duff, Málly’s biographer, writes, ‘Nothing is known of his wife and very little of his son.’5 This concurs with West and Tsarev.


Margarete Charlotte Moos née Jacoby (or Jacobi), also referred to as Lotte, was a petite brunette (she was 5ft 2½in), born in Berlin on 9 December 1909, who became a naturalised British subject on 15 September 1947. On 14 October 1932 she married Siegfried Moos, 5ft 10in with brown hair, born in Munich on 19 September 1904, who became a naturalised British subject on 9 September 1947. The couple had fled Germany, first to Paris in July 1933, then to London in December 1933, as Jewish refugees from Germany after Hitler had come to power. A note on Siegfried in Margarete’s MI5 file states that he was wanted by the Gestapo.


In April 1937, Siegfried, described as a university lecturer and statistician, had hoped to undertake economic research in conjunction with the Department of Social Biology at the London School of Economics. He had previously been working on the staff of the London office of the New York Times in the News Photographic Continental Service. Later he worked at the Institute of Statistics at Oxford University under the British economist Sir William Beveridge, best known for the ‘Beveridge Report’ on the post-war Welfare State written in 1942.


Described as ‘a scholar of International Student Service’ and a poet and playwright, Margarete had been studying at University College, London, and at the Institute for Slavonic Studies. She also hoped to enroll on an interpreter course at the Regent Street Polytechnic. She had first come to MI5’s attention in February 1934 when she had stayed with Robert McKinnon Wood, a principal scientific officer then working at the Royal Aircraft Establishment at Farnborough who was described as an ‘ardent Communist’. During the First World War McKinnon Wood had been sent by the Royal Aircraft Establishment to Göttingen, Sweden, to Ludwig Prandtl’s laboratory to study his wind tunnel experiments on the aerodynamics of airframes. Margarete and Siegfried separated in 1935, although they got back together again later as their daughter, Merilyn Anne, was born on 28 June 1944. This separation, according to Siegfried, was:




entirely due to my attitude. I could not get accustomed to refugee life … I therefore separated from my wife, against her will. It was my neglect which drove her to loneliness and despair and made her thankful for the friendly attitude of Mr. Verschoyle who was a common friend of us and who I esteemed very much.6





At the time of their arrest and internment in 1940, ‘strongly suspected of espionage on behalf of a foreign power’, the Home Office Warrant gave their address as 159 Banbury Road, in the Summertown area of Oxford. Another resident of the house was Isabel Judith Masefield, the daughter of writer and Poet Laureate John Masefield and illustrator of his book The Box of Delights. Margarete was arrested on 11 April 1940 and sent to Holloway, then transferred to Rushen Camp on the Isle of Man on 7 June 1940; Siegfried was interned on 29 June 1940 but released on 23 August 1940 ‘as a useful alien’; he returned to 159 Banbury Road.


The reason for Margarete’s internment was that she had been suspected of being an OGPU agent. This was confirmed in a note in her MI5 file by Jane Archer: ‘KRIVITSKY has told us that he is convinced that Margaret MOOS is a member of the Ogpu [sic], and he considers that she is very important.’7 She was also a close friend of Brian Goold-Verschoyle (1912–42), code-named FRIEND, whom she had met at a German class in November 1934 and with whom she later began an affair. She admitted to MI5 that she had been co-habiting with him ‘at a time when we know him to have been acting as an Ogpu agent in this country … She admits visiting Russia with GOOLD-VERSCHOYLE and that she had in the past herself indulged in political activity.’8


Her MI5 file goes on to note, ‘We would have been prepared to permit this woman’s release on restrictions, but as Category B. are now all interned, we see no alternative but for her to remain in internment during the present crisis period.’9


Various appeals for her release had been launched, by McKinnon Wood, and one by the MP for Oxford Quintin Hogg, later Baron Hailsham of St Marylebone. Siegfried had applied to the Home Office for his wife to be released ‘on the ground that the Home Sec. had held out the prospect of interned wives being treated with special consideration where the husbands in Cat. C have been released’. On 17 September Kathleen (Jane) Archer of MI5, writing to the Home Office on behalf of MI5, expressed, ‘We have no objection to the release of Margarette Charlotte MOOS [sic].’ She was released on 8 October 1940 and went to live at 10 Wellington Street, Oxford, according to an entry on internees on the Isle of Man. A letter in her MI5 file to ‘Jasper’ Harker of MI5 from the Chief Constable of Oxford City Police, Charles R. Fox, refers to it as Wellington Square. Both street and square exist; exactly which is immaterial to this story of Vera, but for our purposes the police account is taken to be more accurate.


Goold-Verschoyle was a member of the Communist Party of Ireland (he was born in County Donegal), and while in London between 1935–36 was being used as an NKVD courier by Henri Piecke and Paul Hardt (Málly); he also served as a contact between Málly and Captain John Herbert King (see below). On 15 April 1939 Krivitsky (of more later) wrote an article about Goold-Verschoyle’s disappearance for the New York Saturday Evening Post. Goold-Verschoyle had been suspected of being a Trotskyite and was kidnapped in Barcelona while covering the Spanish Civil War. He was brought to Moscow by ship, where he was taken to the Lubyanka, before dying in Orenburg gulag in 1942 as part of Stalin’s ‘Great Purge’. Officially, he had died during a German air attack on Russia. A Foreign Office enquiry was launched into determining his alleged death in that air raid.10


From January to June 1939 Margarete was living at 26 North Dithridge Street, Pittsburgh, employed as a teacher at the Federated Labor School. She had contacted Krivitsky in New York after the Saturday Evening Post article’s publication. From August 1935 to March 1936 (one document says in early April 1936) she made a journey to Russia; her address in Moscow from April to October 1936 is given as Hotel Novaja Moskowskaja. A report by Special Branch on 31 March 1936 indicates that she left Folkestone on 17 March en route for Vienna. On 30 December 1938 she left Southampton for America, returning on 2 July 1939.


Prior to her affair with Goold-Verschoyle, between 1935 and 1936 Special Branch observed Margarete as being ‘in relations’ with Jack Rapoport, a member of an Austrian Communist group operating in London led by Engelbert Broda.11 Broda later worked at the Cavendish Laboratory and was thought to have recruited Alan Nunn May, his son-in-law, the spy later convicted of passing atomic research secrets to the NKVD.


Interestingly, Margarete’s address from August 1935 to March 1936 and again from October 1936 to January 1937 was two rooms at 9 Lawn Road, London NW3, shared with Goold-Verschoyle. David Burke’s book on Melita Norwood, The Spy Who Came in from the Co-op, states that Margarete and Goold-Verschoyle moved in there, a few doors down from Robert and Ruth Kuczynski at number 12.12 Indeed, the ‘Lawn Road Flats’ harboured a number of Communist and left-wing sympathisers, as well as writers such as Agatha Christie.


Robert Kuczynski, code-named ‘René’ and Ursula Kuczynski @ Ruth Werner @ Ursula Beurton @ Ursula Hamburger, code-named ‘Sonja’, were two Communist spies working for the NKVD. Special Branch observed that Margarete, often referred to by her second name, Charlotte or Lotte, was seen frequenting the address of Edith Tudor-Hart at 158a Haverstock Hill, NW3, where she had a photographic studio. She had been introduced to Tudor-Hart by Dr Edith Bone (1889–1975) née Edit Olga Hajós in Hungary, a casual acquaintance of Siegfried’s when he was in Berlin. She had hoped to find work in Tudor-Hart’s darkroom but without success: ‘However, there was hardly any work to be done … we went there mainly to take a bath … and I to wash and to iron my things, and to print photos, also sometimes to have a good meal, for Mrs. T.H. had a very good cook.’13


Also of note is that the work Siegfried intended to do at the Department of Social Biology at the London School of Economics was with Dr Kuczynski and Dr Glass. Margarete died on 3 January 2008.


When Vera was supposed to have met Ignatieff, Málly was in Moscow serving under the newly appointed Vlacheslav Rudolfovich Menzhinsky, head of the OGPU, following the death of Lenin in 1924. At that time, Vera may or may not have been in Paris, depending on which story is to be believed. According to William Duff, Málly was in Moscow in 1930 working on a file regarding a farmer sentenced to death, but was sent away on a two-week assignment. Exactly what this assignment was or where, Duff does not record. Part of a redacted document from B2 dated 22 October 1940 states that:




It was decided between Captain Cowgill and B.2. that the name of IGNATIEFF @ PETERSON (the Russian who directed Vera ERIKSON’s activities in Paris on behalf of Russia and whom she describes as her first husband) should be referred to various White Russian contacts of [Redacted] of S.I.S. who came to this country from Paris after the collapse of France.14





Captain, later Major, Felix Cowgill was head of SIS’s Section V, counter-intelligence. The SIS name redacted from the document was the colourful Commander Wilfred ‘Biffy’ Dunderdale, RNVR, who had been the MI6 Head of Station in Paris at that time, and long thought to be a possible model for Ian Fleming’s James Bond, although Fleming denied it.15


Hede Massing stated that Paul Hardt (Málly) whom she knew as ‘Der Lange’ (the tall one) and not as Málly, was in Paris in the summer of 1933 and again when she met him there in 1935–36. From June 1935 to June 1937 Málly was in Britain as the chief ‘illegal’ OGPU rezident. His presence in Britain during that time is confirmed by his banking records for that period as well as his Travel Index record of arrivals and departures through English ports. A memorandum in the MI5 file on Hardt written by Jane Archer (née Sissmore) and dated 23 October 1939, states that:




The man PIECK and the man referred to as PETERSON in KING’s statement are both well known to the Military Intellige[nce] Branch of the War Office as Soviet agents operating in the collection of political and military intelligence in this count[ry] from January 1935 to February 1936, and February 1936 to June 19[?] respectively. It is within my knowledge that both these men handled large sums of money for the payment of agents of the Sov[iet] Intelligence Organization in this country.16





Captain John Herbert King (MAG) was a Foreign Office cypher clerk convicted in October 1939 of passing Foreign Office communications to the Russians between 1935 and 1937.17 Henri Piecke (COOPER) (1895–1972) was a Dutch citizen working for the Russians to whom King passed his information.18 Archer adds:




this man’s correct name is Paul HARDT, an Austrian, who took over the Soviet Espionage Organization in this country from PIECK in February 1936. From that date onwards HARDT paid continual visits to this country … HARDT left this country in June 1937 for Paris, where he was concerned in the arrangements for the murder of the ex-Soviet agent, Ignace REISS. From there he went to Moscow, and has not since returned to this country.19





Hardt’s record of arrivals to and departures from England for 1935–37 are shown here in Figure 1.20


Figure 1






	Arrived/Left


	Date


	Observations







	Arrived


	14.6.35


	at Croydon from Paris (pleasure)







	Left


	24.6.35


	Croydon for Paris







	Arrived


	11.9.35


	at Newhaven (pleasure)







	Left


	14.9.35


	Dover







	Arrived


	4.1.36


	Dover (textiles)







	Left


	4.3.36


	Dover







	Arrived


	16.3.36


	at Croydon from Paris (textiles)







	Left


	25.3.36


	Croydon for Paris







	Arrived


	15.4.36


	Croydon from Paris







	Left


	9.5.36


	Croydon for Paris







	Arrived


	21.5.36


	Croydon from Amsterdam







	Left


	6.6.36


	Croydon for Paris







	Arrived


	7.7.36


	Croydon from Paris (Described as representative of Gada textiles of Amsterdam, going to Austin and Son, Atlas Wharf, Hackney Wick)







	Left


	24.8.36


	Dover







	Arrived


	6.1.37


	at Croydon from Paris (textiles)







	Left


	20.2.37


	at Croydon for Paris







	Arrived


	27.2.37


	at Folkestone (Described Textiles proceeding to Dandridge and Co., Atlas Wharf, Hackney Wick)







	Left


	24.6.37


	Dover








Flights to Croydon Airport would most likely have been with Imperial Airways’ Silver Wings lunchtime service from Le Bourget, Paris.


***


Ignace Reiss (1899–1937) was an ex-OGPU agent who had been their rezident in England from 1931 to 1934 and was murdered in Lausanne, Switzerland, on 4 September 1937. Swiss police suspected that Reiss’s assassin was a man named Josef Leppin, who had worked for Hardt in London. Christopher Andrew, MI5’s official historian, states that Reiss, also known as Poretsky, was killed by a French ‘illegal’ in the ‘Serebryansky Service’21 known as Roland Jacques Claude Lyudvigovich Abbiate @ François Rossi and code-named LETCHIK (‘Pilot’).22


Abbiate’s real name was Vladimir Sergeevich Pravdin (1915–70), code-named SERGEJ, born in Leningrad on 15 August 1915. He was an NKVD assassin who later operated as head of the TASS news agency in the USA (1944–45)23 and described by Nigel West as ‘an impressive, sophisticated operator’.24 His wife, Olga Borisovna Pravdina, also referred to as ‘Margaret’ and ‘Lucy’, was born in Tomsk on 10 May 1915. For a short while she was employed by Amtorg in New York – the Amtorg Trading Corporation, the first Soviet trading organisation in the USA.25 She was identified by Elizabeth Bentley as a substitute Soviet contact whom she met on five or six occasions.26 While in New York, the Pravdins lived at 125 Riverside Drive.


It was noted in a letter to Jane Sissmore on 15 June 1938 from SIS’s Section V that Abbiate had used the alias François Rossi when he departed Folkestone on 14 May 1937. His MI5 file mentions that FBI records indicate that he entered the USA at Seattle on 19 October 1941 to take up a position as editor of the TASS News Agency in New York. This seems strange, given that Seattle is on the west coast and New York is on the east. This means he would have had to take a ship via the Panama Canal to get to the USA. That being the case, had he stopped off somewhere en route on another assignment? Most likely it was Cuba, as noted below.


A cancelled Home Office Suspects List (HOSI) document in Pravdin’s file dated 12 September 1946 states that his name was Abbiate, Roland Jacques Claude; Francois Rossi; Roland Smith; Doctor Benoit; Carroll Georges Quinn. His date of birth was given as 15 August 1905 in London (another document specifies Hampstead) and states that he left the UK at Liverpool for Havana, Cuba, on 18 February 1937 having arrived at Dover from Dunkirk the previous day. Records then at Somerset House confirm his date and place of birth. While in the United States he was also:




Sentenced to two years’ imprisonment in New York for impersonating an immigration officer in 1926 and subsequently deported to U.K. Later visited Mexico on several occasions. Is a Russian agent who, since 1938, has been sought by the Swiss Police for complicity in the murder of IGNACE REISS, an ex-G.P.U. agent, near Lausanne. No recent information.27





Further information on this is provided in a letter from E.L. Spenser of F2a to the Deputy Assistant Commissioner, Special Branch, in which he states that Abbiate @ Francisco Rossi, arrived in the USA on 27 July 1926 on a British passport issued in Nice. (Another document claimed he had a Monaco passport.) On 3 April 1927 he was arrested by the New York Police Department for impersonating an immigration officer and deported to the UK on 22 February 1928. Evidence implicating him in Reiss’s murder was his coat found near the crime scene containing a cheque from Salvador Y. Giribar, a prominent Mexican and friend of M. Ligarette, a Mexican banker and Menorcian Minister in Mexico City. A strand of hair from Gertrude Schildbach, ‘an aging German actress and Communist trusted by Reiss’,28 and ‘short and squat with an oversized head, usually wearing thick-lens glasses’, was found in Reiss’s hand.29 Renata Steiner, a Swiss Communist, confirmed Abbiate’s involvement. According to Nigel West and others, she had provided a rented vehicle with which to abduct Reiss, a story that was corroborated by Walter Krivitsky.30 That evening Abbiate had dined with Gertrude Schildbach. As West described it:




She [Steiner] confessed that, while on a stroll after the meal, Reiss had been forced into a car and shot at point-blank range by Abbiate and another NKVD agent Etienne Martignat. Steiner had been traced when the rental car was found abandoned in Geneva, and her confession served to implicate Schildbach, Martignat, an employee of the Soviet Trade Mission in Paris named Lydia Grozovskaya … and Abbiate.31





It seems that there had been a back-up plan with another hit team in Reims in case the Lausanne attack failed.32 The Pravdins left New York City on 11 March 1946 en route for Moscow.


A letter from SIS Section V (probably Major Valentine Vivian) to Jane Sissmore dated 29 December 1938 stated that their representative in Finland reported a Charles Martignat leaving Rajajoki on the Finnish-Russian border for Leningrad on 11 September 1937, and a Mireille Abbiate leaving the same place on 10 October 1937. The representative in Finland at that time was Harry Carr, later the SIS post-war Controller, Northern Area (CNA). Someone in B4 at MI5 (the name has been redacted, but likely Sissmore) followed this up with a letter to Vivian dated 3 February 1939 stating that, ‘The Paris police say that they have some reason to believe that Roland ABBIATE and his accomplice Charles MARTIGNAT may now be in Warsaw, but so far their enquiries have not produced any definite result.’33


In a draft note to M. Joseph Lynch, the FBI legal attaché at the US Embassy in London, dated 4 November 1944, Roger Hollis regretted that MI5 had no further information on Abbiate since 1939. At the bottom someone, probably Hollis, has written, ‘You will observe that acc. to our information A. was never arrested by the French’ – Lynch had claimed in his letter to Herbert Hart of MI5 on 25 October 1944 that he had been. The accompanying report on Abbiate states that he had accompanied an ex-mistress of Reiss, Gertude Schildback [sic] née Neugenbauer, to Lausanne to arrange Reiss’s assassination. The report further adds that Étienne Charles Maxime Martignat was born on 24 August 1900 in Culhatt, Puy de Dôme, in the Auvergne, France. Martignat is also mentioned in a letter from Mary E. Hobkirk of MI5 to J.B. Luzmore of the Home Office Aliens Department, dated 5 March 1946, in which it refers to cancellation of his entry in the Home Office Suspects List.


The letter to Vivian also reported that Mireille Abbiate was the sister of Roland Abbiate. The report mentioned above, adds that she was born on 30 March 1901, the divorced wife of Basil Erikalov, a Russian. A letter to Vivian on 3 February 1939 gives her place of birth as Maisons-Lafitte, France. When she left France in September 1937 she reportedly went to live with her cousin, Madame L.A. Kerson, at Rue Fronze No.13, Moscow. (Most likely this is actually Ulitsa Timura Frunze 13.) It was not determined whether she had actually played a part in Reiss’s murder, but her departure from France appeared to have been connected with her brother’s sudden departure.


Pavel Sudoplatov (1907–96), a long-time member of the Soviet intelligence services and responsible for ordering the assassination of Trotsky, writes in his autobiography that Reiss was shot with a sub-machine gun and dumped by the roadside outside Lausanne by one of his Bulgarian illegals, Boris Afanasiev, and his brother-in-law Victor Pravdin. However, not all of what Sudoplatov has written is now considered reliable. A report from Jacquillard, the Chief of the Police Service in charge of Security Police in Lausanne, sent to the Commissioner of the Metropolitan Police stated:




In the evening of the 4th September, 1937, there [w]as found on the public roads of the suburbs of Lausanne, the [c]orpse of a man who had been killed by nine shots. The [c]rime was committed the same evening very likely in a motor [c]ar, and the body deposited from the motor car where it [w]as found. On the body was found the Czecho-Slovakian [p]assport of the victim, made out in the name of Hermann [EB]ERHARDT, born on the 1st March 1899 in Opova, Troppo, [do]miciled in Chamitov Komotau.


It has been ascertained from enquiries made [th]at the passport utilised is a forgery, and its bearer [ha]s been identified as being really Ignace REISS, born … January, 1899 in Podwoloczyska, (District of Skalat, [Pol]and, a Pole, married to Elsa Barenhaut, born 25th [Jan]uary, 1898 in Koloma, Poland.34





Afanasiev is mentioned in a document classified Top Secret Froth Bride sent to Ronnie Reed at MI5 from the Government Communications Headquarters (GCHQ) at Benhall dated 2 September 1954 in which he is referred to as Viktor Vasil’evich Afanas’ev code-named Sergej when he was in San Francisco. Coincidentally, Pravdin was also code-named Sergej when he was in New York.35 The above-mentioned classification indicates that it is from one of the VENONA decrypts. A VENONA decrypt, marked Top Secret Bride Suede dated 16 May 1944, mentions Pravdin as Sergius (Sergej) in connection with a meeting with VISSON (André Visson). Another VENONA decrypt for 15 June 1944 mentions him reporting on US policy towards Europe.36 Pravdin would later meet with Donald Maclean (HOMER) on 25 June 1944 in New York and Judith Coplon (SIMA) in January 1945. Both Afanasiev and Pravdin were awarded the Order of the Red Banner. Pravdin later went to work for the Moscow Foreign Languages Publishing House at 21 Zubovsky Boulevard (as did Guy Burgess) until he died in 1970.37


According to the Swiss police, Hardt travelled back to Moscow via Le Havre, France, on 22 July 1937. An MI5 report sent to Vivian on 8 June 1938 stated that Hardt and his wife left Dover on 24 June 1937, as shown in the Traffic Index (see Figure 1). According to the French police, Hardt was in Paris between 17 and 18 July, where he had met with a high-ranking GPU representative to arrange Reiss’s murder. The French police also stated that he and his wife, Lydia, had left for Moscow on 28 July, while MI5 reported he and his wife had left Paris for Moscow on 21 July on the SS Bretagne.


Exactly when Málly died poses another question. When Hardt and his wife hurriedly left London he still owed rent on the flat in which they were living. However, a typewritten letter dated ‘Vienna, Sept. the 21 1937’ addressed to Mr D. Ainslie, 37 Panton Street, Haymarket38 and purportedly signed by Hardt was found by the agents for Hardt’s flat at 8 Wallace Court, 300 Marylebone Road. The letter stated that he had been prevented from returning to London in late August owing to a ‘bad attack of appendicitus’ [sic] and that he would be undergoing surgery ‘in a Vienna nursery’. This letter was accompanied by a cheque to the agents for £36. To Jane Sissmore the letter looked suspiciously like a forgery; she thought that the use of the word ‘nursery’ for ‘nursing home’ may have been a genuine mistake on Hardt’s part, but unlikely as his English was very good. However, his bank manager confirmed that the signature was Hardt’s. He was later proved wrong when on 9 July 1938 Jane Sissmore wrote to Vivian informing him that the letter was indeed a forgery:




I enclose a photograph of a letter and envelope which has just been received at the Midland Bank from Paris. You will see that the signature is an obvious forgery, and that the name HARDT is misspelt in the body of the letter and in the signature. The address ‘Iris’, 22 Rue Saint Augustin, Paris is known to have been used as a cover address for the W.I.R. [Worker’s International Relief - Comintern] in 1934 …


You will see that the letter enclosed was posted in Paris on 6th July, but was evidently typed on 5th May 1938. Moreover the original was typed on typing paper with a German watermark. That fact together with the discrepancy in dates looks as if the letter was typed in some place other than Paris, probably Moscow, and sent to Paris to be posted.39





The envelope also had the address of the Russell Square branch of the Midland Bank at 1 Woburn Place misspelled, with only one ‘l’ in Russell, a mistake that Hardt is unlikely to have made, being acquainted with the bank. The letter, which also had the word ‘address’ spelled with one ‘d’ stated:




Dear Sir,


Since last year I have not received any balance of my banking account, as I was absent from my home all the time. Will you please send it to me according to the last date to the adress [sic] as follows:


‘Iris’ 22, Rue Saint Augustin


PARIS (2)


Mr. P. Herdt


Thanking in anticipation, I remain,


Truly yours,


[signed] P. Herdt40





The English also seems a bit clumsy, and not something written by someone whose first language is English: ‘Thanking in anticipation’, which should read ‘Thanking you in anticipation’; and ‘Truly yours’ would have been better expressed as ‘Yours truly’. The misspelling of the word ‘adress’ suggests someone French who might have written it, except the French form has an ‘e’ on the end – ‘adresse’.


Sissmore went on to say that the bank manager had no account of anyone with the name of Mr P. Herdt, but would reply to the letter in the hope that further correspondence would ensue. She wondered whether they should approach the French to ascertain who this P. Herdt was using the post box at ‘Iris’, and posited that perhaps Hardt was still alive. It seemed unlikely, given that his funds had been transferred to the Moscow Narodny Bank in March 1938, the GPU should have bothered to forge his signature for the sake of £25, unless, of course, they didn’t know and were trying to trace his money.


On 8 April 1938 the Director of MI5, Colonel Sir Vernon Kell, as he was then (before his dismissal in 1940 he was a major general; the title was redesignated as Director-General in 1941), wrote to the Commissioner of the Royal Canadian Mounted Police (RCMP), Colonel Stuart Taylor Wood, regarding Hardt, mentioning the agents Willy and Mary Brandes;41 Canadian Aaron Marcovitch (described by Duff as ‘an agent of the Hebrew Sick Benefit Association’); the murder of Reiss, and the Glading case, saying that since one of them had a visa for North America (he does not specify which one) he was sending Wood their particulars and photographs. He also stated in a letter to Wood on 15 February 1940:




GINSBERG [Hardt] has given us most important and valuable information during his stay here, and we are most anxious, for every reason, to do everything possible for him. He is genuinely concerned as to his safety and that of his wife and child, and we for our part are anxious to keep the knowledge that he has been here in as small a circle as possible.


We should be very grateful if you could arrange that a senior officer in Montreal could act as an advisor to him and as a link between him and us.42





According to Caught Red Starred by Curtis Robinson, a Mr and Mrs Stevens, posing as Willy and Mary Brandes, had been in Canada in 1936 ‘for the specific purpose of obtaining a Canadian passport’. They left Canada sometime after 2 October 1936. Robinson cites Oleg Gordievsky, the KGB rezident-designate in London who had been working for SIS and defected to Britain in 1985, as claiming that the Brandes were in fact Arnold and Josephine Deutsch.43 However, I can find no references to them in Christopher Andrew and Gordievsky’s books on the KGB.


Málly may not have been executed in Moscow in 1937, as West and Tsarev report that he was still alive in 1938: ‘… Mally was charged in the case heard by the Military Collegium of the Supreme Court of the USSR on 20 September 1938, on an indictment that seemed to rely on Mally’s refusal to go to Canada.’44


The KGB file on MANN (Málly), quoted in West and Tsarev, elaborates on this:




Grounds for Mally’s arrest were provided by the 5th Department of the First Directorate of the NKVD which discovered Mally’s activities harming the interests of the USSR (malicious violation of the security rules, disclosure of state secrets, refusal to carry out orders in combat conditions).45





And a further account by Tsarev states:




Before Mally was sentenced to death by the Military Collegium of the Supreme Court on 20 September 1938 (after he had been found guilty on trumped up espionage charges brought under article 58 section 6 of the Criminal Code) …46





Málly’s KGB file referred to above added that, ‘Being under arrest, Mally T.S. during the preliminary investigation stated that he was a German spy and in the course of several years had actively worked against the USSR.’ The indictment also alleged that he had been in contact with ‘the Berlin Centre of German military intelligence’ through the rezident, Ottó Steinbrück (‘Vater Otto’ – Father Otto), born in Hungary in 1892 and died in 1937. One of MI5’s files on Krivitsky states that:




HARDT left Moscow after an interview with YEJOFF,47 successor to YAGODA48 in 1937. Mr. THOMAS [Krivitsky] had an appointment with Stalin, however HARDT did not see Stalin before he left … HARDT’s landlord received a letter from HARDT while he was in a sanatorium in the Caucases [sic]. This was while the O.G.P.U. were deciding what to do with HARDT.49





Málly’s MI5 file concurs that Hardt was in the Caucasus while the OGPU was determining what to do with him. According to an unverified SIS source in Holland, Málly was shot as a Trotskyist in the Lubyanka prison on 28 September 1938 as part of Stalin’s Terror. This is confirmed in an article by John Simkin in Spartacus International, although he does not mention the source of his information.50


A twist in the tale was added by Krivitsky (MR. THOMAS), who said that when he was in New York in 1938 he met Serge Bassov and two other men in a restaurant on 42nd Street:




1938 [date was changed in the file from 1939] met KRIVITSKY in a restaurant on 42nd St., New York, together with two other men. During course of conversation, KRIVITSKY gathered from BASSOFF that Theodore MALY @ Paul HARDT might still be alive. KRIVITSKY believed that BASSOFF and his companions intended to ‘liquidate’ him and managed to elude them.51





Konstantin Mikhail Basov (also written as Bassoff), then living in the Bronx, was born as Jan Ābeltiņš in Eisk (Yeysk), Latvia, on 5 October 1896.52 Described as the ‘goon type used by the Soviets to scare people’, he had been a member of the OGPU recruited in the 1920s and an ex-sailor in the Black Sea Fleet. He was also described in Málly’s MI5 file as being an associate of Piecke in Paris and used the Grand Hotel. Krivitsky also claimed he had received a letter from Málly in a sanatorium in the Caucasus in August or September 1937:




[T]he reliability of these reports are questionable. (Since then one or two odd reports showing that he might not have been shot such as: September 1937 in Vienna nursing home – KRIVITSKY stated that he had received a letter from HARDT from a sanatorium in the Caucasus.)53





Walter Germanovitch Krivitsky (1899–1941), born Samuel Ginsberg, was a Soviet intelligence officer who coordinated many intelligence operations in Europe in the 1930s, before defecting to the West in 1937.54 His sudden death at the Bellevue Hotel (now The George) on 15 E Street NW, Washington DC, on 10 February 1941 occurred in a locked room and was made to look like suicide, although his wife and others suspected foul play.55 It came in the wake of Trotsky’s assassination in Coyoacán, Mexico, on 21 August 1940.


A report, ‘Soviet Agents Mentioned by Krivitsky’ dated April 1941,56 lists an OGPU agent, Ignatieff, who it states was the service name of a Russian Orthodox priest, recruited in Vienna, who went to a Russian church in France, ‘probably Paris’. A document in Vera’s file offers to shed more light on Ignatieff, although it may just confuse the issue even more:




Trace for Count Ivan IGNATIEFF, extracted


from PFR.436 IGNATIEFF 59a: a report


from Source BRIT, dated 8.2.42.


(Not likely to be E.’s IGNATIEFF)


(Major.Gen.Count A.A. Ignatieff) [This cannot be Count Alexis Ignatieff, who was killed on 22 December 1906]


Count Ivan IGNATIEFF, nephew of above, aged (?) 35. Described as charming but a coward. Very religious (Orthodox) and originally intended to be a monk but married instead. Wife nee Countess OSTEN-SACKEN,57
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